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AMBJIEMATUMHOCTb OBPA3HbLIX XAPAKTEPUCTUK NUHIBOKYIJIbTYPHOIO TUMAXA
«BPUTAHCKAA KOPOJIEBA» B A3bIKOBOM CO3HAHWW HOCUTENIEU BPUTAHCKOW JINHTBOKYNbTYPbI

OrnuceIBaroTCS HepHeHTI/IBHO-O6pa3HLIe XapaKTCPUCTUKU JIMHTBOKYJIBTYPHOI'O TUIIAXKa <<6pI/ITaHCKaSI KOpoJieBa» €
TOYKH 3pECHUS UX 9MOJIEMaTHYHOCTH. DMOJIEMaTHIECKUE XapaKTCpUCTUKH 6pHTaHCKOﬁ KOPOJIEBLI, ITO3BOJIAIOMINUE BbI-
SIBUTh BOKHEHIITHE IIEHHOCTHBIC CMBICIIBI 6pI/ITaHCKOFO conuymMa, pacCMaTpuBarOTCsa 4Y€PE3 MPU3MY SI3bIKOBOI'O CO3HA-

HUS HOCHUTEJICH OpUTAHCKOI JIMHTBOKYJIBTYPHI.

KinwueBble cioBa: JAUHSBOKYIbMYpOl02Us, AaKCUoslocudecKas JuUH26UCmuKa, ﬂMHZBOKyflbmyprlﬁ munaosic, 6pu-

maxncKas Kkopoieea, ambemamudeckue Xapakmepucmukxu.

AXTHBHBI HMHTEpEC K JIMHTBOKOHIIETITOJIOTHH H
JIMHTBOIIEPCOHOJIOTUY, B YACTHOCTH, K TEOPHUU JINHTBO-
KynbTypHBIX THHaxei (B. W. Kapacuk, T. A. UBymku-
Ha, E. A. SIpmaxoBa, O. A. Imutpuena, A. 0. Kopo-
BrHa, B. B. [lepeBstHCKas U Ap.), TPOSBIAEMBIN JTHH-
reuctamu Havanma XXI B., 0ObSACHIETCA OCO3HAHHEM
BaXXHOCTU M3YyYEHUS! LIEHHOCTHOIO ILIACTa ATHOKYJIb-
Typ. ToT (hakT, uTO OOIIEHNE W ITOHNMAaHNE HAa MEX-
KyJIBTYPHOM YPOBHE HEOOXOIMMO CTPOWTH C yUETOM
(h)OHOBBIX 3HAHWI WHOS3BIYHOTO OOIECTBA, €r0 IEH-
HOCTHBIX YCTAaHOBOK, a TAaKXX€ MOJAEIECH IOBEICHHS,
BOCTpeOOBAaHHBIX JAaHHOW KyJIBTYpOH, HE BBI3BIBAET
coMHeHHi. B 37011 cBA3M onmcanne u 0OBSICHEHUE Xa-
PaKTEepPHUCTHK JIMHTBOKYJIBTYPHBIX THIAXXeH Kak KOH-
LENTOB THINU3UPYEMBIX JIMYHOCTEH, 3HAYMMBIX JUIS
JIMHTBOKYJIBTYPBI, BBIXOAWUT Ha Kaue€CTBEHHO HOBBIM
YPOBEHb — XapaKTePUCTUKHU JTMHTBOKYIBTYPHBIX THIIA-
XKeHW YTOUHSIOTCA C MO3ULUN HHTEPIPETaTUBHOMN JIHMH-
TBOKYJIBTYPOJIOTHH U (DPHITOJIOTHYECKOH TepMEHEBTHKH
B TEpMHHAX HX 3MOneMarndHocTu. [Ipu oObsicHeHNH
9MOJIEMaTHKH KyIBTYPHBIX 3HAKOB PAacCMaTPUBAIOTCS
IpereeHTHsIe ()eHOMEHBl HWHOHM JIMHTBOKYJIBTYPHI,
TpeOyromie NCTOJKOBaHMSA, YTO TO3BOJISIET YCTAaHO-
BUTHh IICHHOCTHBIC JOMHWHAHTHl HM3y4aeMOil JIMHTBO-
KyAbTypbl. Takoi moaxos crmocoOcTByeT ONTHMHU3AIAN
MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHHKAIIMM MEXIy HpEeICTaBH-
TENAMH PAa3TUYHBIX JIMHTBOKYJIBTYpPHBIX COOOIIECTB.
B. U. Kapacuk mornMaeT sMOIeMaTHIHOCTD KaK «¥C-
M0JIF30BaHME YNPOIIEHHBIX 00pa3oB A AyOnmpoBa-
HUSl WJIM 3aMEHBI CIIOBECHO BBIpaXXEHHOH HH(pOpMa-
uum» [1, c. 42].

BaxxHo OTMETUTh Takoe€ CBOKMCTBO 3MOJEMEI, Kak
OJHO3HAYHOCTb €€ UHTEPIPETALUN NPEICTABUTEIIMU
OZHOTO M TOTO ke coumyMma (6iaromaps HATHMYHIO Y
Ka)XXJIOTO WIeHa COImyMa ()OHOBOW COIMAIBHO-KYIIb-
TYpHOU HWH(pOpMaIUH, TpeOyeMol Ui NMpaBHIBHOTO
MTOHUMAHUS IMOJIEMBI). DTHUM dMOJIEMa OTINYAETCS OT
CHMBOJIa, TOXEe O0JIaJaloNIero 3HAKOBOH MPUPOION U
TpeOyIOIEero NCTOIKOBAHMS, HO JIOITyCKAIOIIEr0 Haps-
[y C BApUATUBHOM MHTEpIpeTalHel «II0CIe10BaATENb-
HYH0 MHOXKECTBEHHOCTb UHTepnpeTauuit» [1, c. 260].
«CHMBON HE TOXIECTBEH ‘‘CHMBONM3UpyeMoMy (B
CMBICJIE COACPIKATEIEHOTO TOXIECTBA)» [2, c. 102], B

TO BpeMsI KakK 3MOJieMa ONHCBHIBAET YK€ CYIIECTBYIO-
M€ B TeKCTe WM pedr 00O3HAYeHHS B BUJAE YIPO-
IIEHHOTO AMOIIMOHAIBHO MEepeKUBAeMOro 0o0pasa, sB-
JSSCh, 1O CYTH, HPOCTEHIINM 3HAKOM-yKa3aTelem
(meHKTUIEeCKIM 3HAKOM).

B cBs3u ¢ BIIIEcKa3aHHBIM 00paTUM BHUMaHHUE Ha
TaKO€ CBOWMCTBO AMOJIEMEI, Kak 00pa3HOCTb, TIO3BOJIS-
IOIIee PacCMaTpUBaTh €€ KaK PasHOBHIHOCTH JINHTBO-
KyJIBTypHOTO KoHIenta. Kak m3BecTHO, 06pa3 B KO-
JIEKTHBHOM CO3HaHMH CO37[aeTcsi Onaromapsi CTepeoTH-
MTU3UPOBAHHBIM MPEACTABICHUAM 00 0OBEKTE M CTPO-
WTCSI HA OCHOBE acCONMAINK M TePIENTHBHBIX HAOII0-
JICHHI, COCTABIIIONINX B CBOCH COBOKYITHOCTH (POHO-
BbI€ 3HAHMS MPEICTABUTENCH TOTO WJIM HHOTO COLNY-
Ma, CONPOBOX/IAIOIINE CMBICIIOBOE HAIOJHEHHE BBI-
CKa3blBaHMA B (OpMEe pa3HOOOPA3HBIX JIOTHYECKHX
npecynno3uuuit u ummukaudid. Kak ormeuaer
A. A. PomuHa, CyniecTByOT JIMHIBOKYJIBTYPHBIE TH-
Maku, 00JIaIatoIIe «HA0OPOM AMOIEMAaTHIECKUX Xa-
PaKTEpPUCTHK — HWACHTU(QHUIMPYIONMX 3HAKOB, KOTO-
pBIe MOMEHTAIBHO BOCHPHUHUMAIOTCS IPEICTaBUTEN -
MH OJTHOTO COIIMyMa, HO TPEOYIOT MCTOJIKOBAHMUS C I10-
3UIUI UHOM KyIbTyph» [3, c. 5]. IloBenenue 3Tux Tu-
nakeil «B KOHIIEHTPUPOBAHHOM BHJIE BBIPAXKAET CIIO-
KUBIIHECS HA MPOTSHKEHUN BEKOB CTEPEOTHIIB M HOP-
MBI COOTBETCTBYIOIIETO 3THOCA MM OIPEIETICHHON
IpyNIbl B paMKax 3THOca» [TaM xe]. K uuciy takux
THUITaXeH OTHOCHUTCS JIMHTBOKYJIBTYPHBIN THIIAX «OpH-
TaHCKasi KOpOJIeBay, oOIafaromas psaaoM sMOneMaTn-
YECKMX TPHU3HAKOB, XOPOIIO M3BECTHBIX BCEM IPEA-
CTaBHUTEINISAIM aHIIMHCKOTO KYJIBTYPHO-S3BIKOBOTO CO-
obmecTBa. OMOIeMaTHIeCKUe XapaKTePUCTHKN KOPO-
JIEBBI B SI3BIKOBOM CO3HAHWH HOCHTENEH OpHTaHCKOU
JIMHTBOKYJIBTYPBI CBS3aHBI B IIEPBYIO OYepenb C BHI-
MOTHAEMON €10 (YHKIHEH «IepCOHUPHUKALUI HH-
CTUTyTa MOHapxuu. CBOMM KOMMYHHKATHBHBIM ITOBE-
JIeHneM OpHTaHCKas KOpOJIeBa BBI3BIBAET y MPEICTa-
BUTENEH OPUTAHCKOTO KYJIBTYPHO-S3BIKOBOTO CO00IIIe-
CTBAa aCCOIMAIINH, CBSI3aHHBIE C TPAJUINEH, C ThICAUe-
JIETHEH HCTOpPHEH MOHApPXUHU, T. €. C BaKHEUIIUMU
LIEHHOCTAMH OPHUTAaHCKOTO counmyMma. M3ydeHwne M-
0IeMaTH4ecKUX XapaKTepUCTUK JIMHTBOKYIGTYPHOTO
THIaXa «OprUTaHCKAs KOPOJIEBA MPEAIOIaraeT BhIAB-
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JIeHUe W OOBSICHEHHE Y3HABaGMBIX IPU3HAKOB OpH-
TAHCKOW KYJIBTYPBI, JIETKO OIPEICIIIEMbBIX HOCHUTEIIS-
MU JIaHHOTO 3THHYECKOT0 coo0IIecTBa 1 Bepbannzye-
MBIX MU B pedd. DMOJIEMaTHUECKHE XapaKTePUCTH-
KM HCCIICyEMOTO TUTIAXa, SIBIIIOMIUECS YTOYHCHUEM
€ro OOpa3HBIX XapaKTCPUCTHK, AKTYaIM3HPOBAHBI B
S3bIKC B BHUJIC aNC/UIMPYIOIMUX K JaHHOMY THIAXY
SI3BIKOBBIX CIMHHII U MOTYT OBITh BBISIBIICHBI C IIOMO-
IIBI0 MHTEPIPETATUBHOIO aHAIHW3a TEKCTOB OpHTaH-
CKOU KYJBTYPBI.

ToBopst 06 smOneme, B. 1. Kapacuk xapakrepusyeT
ee KaK «peaylrpOBaHHBIA 00pa3, 3a KOTOPbIM CTOWUT
He ujes, a yKazaHue Ha CUTYalllio, B KOTOPOH MOXET
aKTyaJIU3UPOBAThCS Ues. DTO Ka4eCTBO SMOIEMBI Jie-
JIACT €€ ONTHMAIBHBIM CPEJICTBOM JUIS BO3JCHCTBHUS
Ha co3HaHue aapecara» [1, c. 43]. IIpeueneHTHas cu-
TyaIus sIBIIETCS BAYKHBIM aCIIEKTOM OIUCAHHSI dIMOJIe-
MAaTHYECKUAX XAPAKTEPUCTHK JIMHTBOKYJIBTYPHOTO TH-
maxka, TaK Kak HeceT B ceOe BaKHEHINNE IIEHHOCTHBIC
CMBICJIBI B CO3HAHUU HOCHUTENICH TOH JTMHTBOKYJIBTY-
PBI, K KOTOPOU TaHHBIN THITAX MpUHAIISKUT. Kak mo-
Ka3aJl IPOBEICHHBIA HAMH OTIPOC OpUTAHCKUX HHDOP-
MaHTOB [4], TUHTBOKYJIETYPHBIH THITaX «OpHTaHCKAs
KOpOJIEBa» YacTO CBS3BIBACTCS C MPELIEACHTHOW KOM-
MYHUKaTUBHOM CHTyallMeld KOpoHanuu MoHapxa. Pac-
CMOTpHM ClIeAyIomid npumep: [ imagine her in her
finery, a long velvet cloak trimmed with white fur and
ermine, with a diamond crown on her head. Her dress-
es are of immense beauty fixed with jewels, which
shimmer and sparkle in the sunlight (u3 ankem unghop-
manmos). A npedcmasniio ee 8 KOpONe8CKoM YOpaH-
cmee, 8 OMUHHOU OAPXamHOU MAHMUU, OMOELAHHOU
Oenvim Mexom u 20pHOCMaAeM, 8 OPUILIUAHMOBOU KOPO-
He. Ee ooeixcoa nompscaiowe kpacusa, ykpauieua
OpPa2oyeHHOCMAMU, KOMOpble MepYArom U CUAOm Ha
connye (nepeBoj Haul — M. M.).

Kak BuaHO M3 mpuMepa, B MAaCCOBOM CO3HAHHHU C
KOpoHanueil OpUTaHCKOTO CyBepeHa acCOIMHPYIOTCS
OIIpeJIeJICHHBIE pEerajni — OpWIIMaHTOBas KOPOHa,
OapxarHasi ropHOCTaeBas MaHTHs. Koponesa npencra-
€T KaK BEIUYECTBCHHAS MPABUTCIHHUIIA, BBHI3BIBAIO-
asi BOCXUIICHUE OKPYXKAIOIIHX CBOMM BEJIUKOJICTIH-
eM. CoBpeMeHHasl aHIIIMHACKas MOHApXUsl COXpaHUIIa
Bce aTpuOyTHI, MPUCYIINE €H elle co BpeMEH CpeHe-
BEKOBBs. AHIVIMUAHE TOPAATCS cTapedmM B EBporre
TPOHOM, MpuBe3eHHBIM U3 llloTnanmuu koporeM Dy-
apnom I B 1300 1. 1 HaxonsmuMmcs B BectmuHCcTep-
ckoM abbarcTtBe. Bo Bpemsi KopoHAIMH apXUEITUCKOI
KenTepbOepuiickuil coBepuiaeT momasaHue MoOHapxa,
HCTONB3YS ISl 3TOM IENN CHEUUAbHBINA 30J10TOM CO-
cyn B ¢opme opna (ampulla), H3rOTOBICHHBIN €Ile B
1661 1., ¥ KOPOHALIMOHHYIO JIOKKY (coronation spoon),
ABILIIOINYIOCA crapeimeil peranueil. Ilocie atoro B
MpaByl PYKy CyBepeHa BKJIQ/IbIBAETCS JIep)KaBa, eMy
BPYYAa0T KOJIbIO, CAMBOJIM3UPYIOIIEE JOCTOUHCTBO, U
IIBa CKHIIETpa — C TOIYOKOH, CHMBOJIHM3HUPYIOIIEH ITy-

XOBHYIO BJIACTh, U C KPECTOM, SIBJSIFOIIHUMCS CHMBO-
JIOM CBETCKOHM, MUPCKOH BiacTu. LlepemoHusa kopoHa-
UM 3aBEPIIACTCS BOAPYKCHUEM Ha TOJIOBY MOHapxa
kopoHsI (the St Edward’s Crown). Bo Bpems kopoHa-
UM KCTIONb3YETCs CIelManbHas Kapera, MOCTPOCH-
Hasg B 1761 r. mus xoponst I'eopra III, HaseiBaemas
«0OJTBIIION TOCYTapCTBEHHON KapeToit». [[ns GpuraH-
IIEB 3TH PErajiud, Tak ke KaK U caM Mpoliecc KOpoHa-
IIUH, — HE TOJIBKO PEIUKBUU HCTOPHUYECKOTO IPOIILIO-
ro, HO U XOPOIIO Y3HABAaeMbI€ M OTHO3HAYHO HHTEP-
MpeTHpyeMbIe SMOIEMBbI HACTOAIIIETO, HECYIne B cebe
KaK HCTOPUYECKHUE, TaK U COBPEMEHHBIE CMBICIBI. JIist
CPABHCHHUSA — B HEKOTOPBIX €BPOICHCKHUX TOCYIapCT-
BaX, COXPAaHUBIINX MOHApXHI0 (Hampumep B JlaHuu),
B HAIlle BpPEeMs HHCTUTYT KOPOHAIMH YMPa3IHEH U
MPEMbEP-MUHUCTP MPOCTO C OATKOHA JABOPIA OOBSB-
JSIET O BOCHISCTBHH MOHApXa Ha MPECTOII.

IToMHMO OMHCAHHOTO BBINIE 00pa3a KOPOJEBBI B
CHTYaI[MH KOPOHAIUH, B [ICJIOM MIOHSATHOTO HOCHTEIIAM
PYCCKO#M KYIBTYpBI, CYIIECTBYIOT ellie [Ba o0pasa, y3-
HABAEMBIX MPEACTABUTEISIMUA OPUTAHCKOTO KYJIBTYP-
HO-SI3BIKOBOTO coobmiectBa [4]. [lepBrlii U3 HUX Xa-
pakTepu3yeT KOpOJeBY Kak O(pHIUAILHOIO TIIaBy TO-
cymapctsa B popmanbHON obctaHoBke. A short, elder-
ly lady on a “walkabout” moving along a line of peo-
ple who have turned out to see her... <...> She's wear-
ing a buttoned coat, to the knee, in a strong single col-
our — perhaps maroon or turquoise, or yellow, or
green, and a matching hat, so that people can spot her
easily through the crowd. Flesh-coloured stockings,
sensible shoes, sensible handbag, gloves. On anyone
else, this would be a very unusual look — the formality
is certainly quite old-fashioned — and the colour she
wears is often quite loud. But it’s the way the Queen
looks when she's out and about — a small, brightly-col-
oured, well-presented, formally-dressed lady. (13 ot-
BeTa MHGpOpMaHTA.) Hegblcokas NodiCunds JceHuuHa
80 8peMs C80€l «NPOSYIKU 6 HAPOOY, OBUNCYULAACS
60016 UHUU JH00€ll, NPUUEeOWUX HOCMOmMpens Ha
Hee... <...> OHna odema 8 NAILMO HA NY208UUAX, 00
KOJLeH, HACHIUEHHO20 0OHOMOHHO20 YEma — B03MOMNC-
HO, MeMHO-00pO08020 UL OUPIO308020, UIU HCENNO-
20, WU 3€1eH020, U NOOXOOSWYI0 NO Yeemy uLiany,
Max 4mo no0saM 1e2Ko 8bloenums ee u3 moansl. Yyaxu
menecHo2o yeema, NpaKmuyHsie myQiu, npaKkmuinas
cymouka, nepuamxu. Ha xom-nubo opyeom smo éce
cMOmMpenocy vl OUeHb CIMPAHHO — MAKas Gopmaib-
HOCMb, 6E3YCI08HO, 8eCbMA CIAPOMOOHA — U Y8em ee
00excobl uacmo 0060abHo aApok. Ho max xoponesa
8bI2NA0UM, KO20Ad OHA GbLIXOOUM HA NYONUKY — MAJIEeHb-
Kas, 8 CHMpPO2OM KOCMIOME SPKO20 YBemd, Npe3eHma-
bervras nedu (nepesoy Ham. — M. M.).

OOGJIHK KOpPOJIEBBI, OMMUCAHHBIN B IPUMEPE, OTPaXKa-
€T POJIEBYIO CYITHOCTh 3aHUMAeMOT0 KOPOJICBOH MOCTa:
C OJHOW CTOPOHBI, OHa — XPAHHUTEIb MOHAPXHUYECKON
TPaIHIIK, CAMBOI COIMANBHONW CTAOMIBHOCTH, a 3Ha-
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YHT JOJDKHA BCEM CBOUM BHJIOM JIEMOHCTPHPOBATH ATy
CTaOMIBHOCTb, YTO MPOSBIISAETCS B TIOCTOSHCTBE (haco-
Ha ee¢ KOCTIOMa; C JPYroil CTOPOHBI, YHHMKAaJIbHOCTb
9TOH POJIH MOAUEPKUBACTCS IPKUM IBETOM €€ OICHKIBI,
TIO3BOJISFOIIEM BBIJIEITUTH KOPOJIEBY W3 TOJIIBL.

CreneHp y3HaBaEMOCTH SMOJNIEMaTHYECKUX Xapak-
TEPUCTHK TUIaXa «OpUTaHCKash KOpOJeBa» MpeCTaBH-
TENIAMH WHOHN KYJIBTYPhI MOXET BapbUpoBaThCs. I1oHM-
MaHHE 3MOJIEMBI TIPEICTABUTEIIAME JAPYTHX COLUYMOB,
Kak IPaBUIIO0, MOXKET OBITh 3aTPYAHEHO MO0 CTAHOBUT-
cs1 aOCOIOTHO HEBO3MOXKHBIM 0€3 HAJIMYUS OTIpe/ieNeH-
HBIX (pOHOBBIX 3HaHWH. Hampumep, eme omun o0pas,
MMOMUMO OITMCAHHBIX BBIMIC JBYX, XOPOIIO 3HAKOMBIN
OpUTaHIIaM, HO HEHM3BECTHBIH MPEACTABUTEISIM PyC-
CKOM JIMHTBOKYJIBTYPBI, — 00pa3 OPHTaHCKOH KOPOJIEBBI
B JIOMaIIHeH, HeoduIuamsHol odcTanoBke. [IpuBeaeM
Hanbojiee TUMWYHBIA TipuMmep: [ imagine her dressed
sensibly, with flat walking shoes, a skirt below her knee,
perhaps a headscarf, walking in the countryside with
her corgi dog (3 otBeta uHdopMaHTa). A npedcmas-
TS0 cebe ee 8 NPaKMuyHou oodexcoe, 6 Mmy@rsix Ha nio-
cKoll nodowise, 6 H00OKe HudiCe KONEeH, B03MONCHO, 8
naamKe, Ha 3a20pOOHOU NPOYIKE 8 CONPOBONCOEHUU
ceoux cobax-kopeu (niepeBox Hamt. — M. M.).

Kak BumHO M3 mpuMepa, OpUTAHIBI AETATBHO OIH-
CBIBAIOT O/IEKIY KOPOJEBHI B JIAHHOW IpeIeAeHTHON
curyarun. [1oxnnas )KeHIIUHA B TPAKTUYHON yITOOHOH
00yBH Ha IUIOCKOH TOJOIIBE, B IUIAaTKE W FOOKEe HUKE
KOJIEH B CONPOBOXKIECHHH CO0AYEeK KOPTH — Y3HaBaeMbIii
Y [EHHOCTHO 3HAYMMBIHA IS OpHUTaHIEB 00pa3, acco-
LIUUPYEMBIH C KOpoJIeBOM. Takoil OHM 4acTo BUIAT €€ B
TEJIEBU3UOHHBIX TPAHCIANUAX. VIMEHHO 31ech OpuTaH-
CKasl KOpoJIeBa — «HACTOAIIAsN», OOBIYHBIN YeJIOBEK, KaK
U BCE OCTaJbHBIC, OHA BBIIISIIUT OJIM3KOHM U TOMAIITHEH,
OJIUIETBOPSASE COOOM OpHTAHCKYIO MEYTy O KOpoJeBe
Kak 00 OT3BIBYMBOM, IMOHUMAIOIEM, OJM3KOM YeJIOBe-
ke. Kak mokasano mpoBeseHHOE HAMHU paHee MCCIeI0-
BaHue [1], OXWIaHWS, CBA3BIBAEMBIC OpPHTAHIIAMHU C
WJIeNIbHBIM POJIEBBIM MOBEJIEHUEM KOPOJIEBBI, BKIIFOYA-
0T TEIUIOe, TIOYTH POACTBEHHOE, OTHOLIIEHHE KOPOJIEBHI
K CBOMM MOJJAaHHBIM, T. €. K MPEICTaBUTENAM COOCT-
BEHHOH KyabTypbl. [10100HBIE OXKUTAHHUS TTOAMETHI (B
MPOHUYHOI (hopMe) OpHTaHCKUHA KypHaIHCT Maiki
BaiiBatep, oxapakTepu30BaB UX CIEAYIOIIUM 00pa3oM:
“The American dream is that any citizen can rise to the
highest office in the land. The British dream is that the
Queen drops in for tea” (cM. « AHIeTIEHIEHT» OT 18 OK-
Ts10ps 1997 1, crarbs “Book review: Not one of us, dar-
ling...”). «Amepuxanckas meuma cocmoum 6 MOM,
umobwvlL 1000 PANCOAHUH MO2 NOTYHUMb CAMDbLIL 6bl-
cokull nocm 8 cmpate. bpumarckas meuma 3aKaAH0O4aA-
emcsi 8 mom, Ymoobl KOponeea 3auiid Ha YAwKy Yasy
(nepeBop Ha. — /. M.).

OtMeTnM, 4TO COOaKH KOpPOJIEBHl (OOBIYHO TIOPOIBI
KOPTH) — HEOThEMJIEMBIN SJIEMEHT COBPEMEHHOTO TH-
naka «OpHUTaHCKas KOpOJIeBa», OfHA U3 €ro sMOieMa-

THYECKMX XapakTrepucTuk. OO0pa3 coOak-Kopru B Of-
HOM M3 MpEIeICHTHBIX KOMMYHHUKATHBHBIX CHTYAaIlHH,
aCCOIMUPYEMBIX C KOpPOJEBOW («mporyika ¢ cobaka-
MU»), CBSI3aH C PeaJbHBIM MPOTOTHIIOM — KOPOJIEBCKH-
MU cobakamu (royal dogs), MHOTHE U3 KOTOPBIX — MPsi-
MBIE TIOTOMKH TIOJJAPEHHOH BOCEMHa IaTHIIeTHEeN
npuHnecce Ennzasere eme B 1944 1. cobaku-Kopru no
kinnmuke Cpro3aH. Kpome Toro, xoposieBa caMOJIMYHO
BBIBEJIa HOBYIO TIOopomy cobak «moprm» (“dorgie”) —
MOMeCh TaKChl M Kopru. O 3HaUMMOCTH 3TOTO 3MOIeMa-
THYECKOTO MPU3HAKA JUIS UCCIIEyeMOTO THITa)Ka MOX-
HO CYIUTh, HaIpUMEp, MO TOMY (aKTy, 9TO yMEpIIUX
MTUTOMIIEB KOPOJIEBBI XOPOHST Ha TEPPUTOPHUU 3UMHEN
pe3uneHnun KopoieBbl — CoHAPHHTEMA, TJe UM yCTa-
HaBIIMBAETCA IMaMATHAs TUIMTA C KPaTKUM HEKPOJIOTOM
(manpumep: “HEATHER / Born May 28.1961 / Died
Jan. 31.1977 / For 15 Years the / Faithful Companion /
of THE QUEEN/ Great Grand Daughter of Susan”).

Hocurenun pycckoii THHTBOKYIIBTYpPBI, KaK MOKa3aJio
aHKeTUpoBaHUE [4], HE 3HAKOMBI C MOCICTHUM OOpa-
30M. B pycckoii THHTBOKYIBTYpe MPU3HAKKA BHEITHOCTH
KCCIIEyeMOT0 THITaXKa TpeacTaBIeHbl pa3MbITo — 48 %
OIPOIIEHHBIX HAMH PYCCKOSI3BIYHBIX WH()OPMAHTOB BO-
o0111e He PUBO/IMIIA ONMCAHUH BHEITHOCTH KOPOJIEBEL,
T. €. B KQUeCTBE PEaKIMy Ha CTUMYJI «OpUTaHCKas KOpO-
JIeBay TIpeJyIaraliich IOAPOOHBIE ONHMCAHUS TOPIKECT-
BEHHBIX LIEPEMOHUI, IPOLECCUI, KOPTEIKEH, TEN3aKEH,
37IaHUH, THTEPHEPOB JIBOPLIOB H T. I1.; B OIIMCAHUSX PYC-
CKOSI3BIYHBIX HMH(OPMAHTOB YHNOMHHAIOTCS JIUIIb OT-
JIeTIbHBIE JIETald ONEXKAbl KOPOJEBHI (HAampHMep po-
CKOIITHOE TUIaThe, IIUIAMA), XapaKTepHU3yIoIine ee 00K
B 00pa3e o(HUIMAIBHOTO MPEACTABUTEISI BIACTH, Ha-
npumep: Kapema, 3anpsiicennas Genvimu i10uadbmu,
edem no MOWEHOU 00po2e 8 CONPOBOACOCHUU O8YX JUi-
MY3UHOB, MHONCECMBA UEPHLIX MAUWUH U KABATbKAObL
momoyuraucmos. oxcunas dscenwuna 6 po306ot
wsnke mawem pykou (M3 OTBETa HHPOPMAHTA).

Takum 00pa3oMm, MBI NPHUIUIA K CIETYIOUIMM OC-
HOBHBIM BBIBOJIAM:

1. JIMHTBOKYJIBTYPHBIA THUIaX «OpUTaHCKast KOPO-
JIeBa» 00IaIaeT PAIOM SMOJIEMAaTHUSCKUX XapaKTepH-
CTHK — HICHTU(QHUIMPYIONMX 3HAKOB, KOTOPHIE MO-
MEHTaJbHO BOCIIPHHUMAIOTCS TPEICTaBUTEISIMH OpH-
TAHCKOTO COIIMyMa, HO TpeOyIOT MCTOJKOBAHUS C IT0-
3ULUI PyCCKOM JIMHTBOKYJIBTYPBI.

2. DMOneMaTn4yeckne XapaKTepUCTUKU HCCIeaye-
MOTO THITaKa YTOYHSIOT €ro 00pa3Hble XapaKTepPHUCTH-
KU ¥ MPOSIBISAIOTCS B MPEIEACHTHBIX KOMMYHHUKATHB-
HBIX CHTYaIMIX OpPHTaHCKOTO counpuyMa (KOpOHAIHA,
«XOXKIEHHE B HAPO/I», IPOTYIIKa C cOOaKaMm).

3. CreneHb y3HABaeMOCTU IMOJIEMATHYECKUX Xa-
PaKTEepPHCTHK THIaXa «OpUTaHCKas KOpOJeBa» HOCH-
TENSAMH KyJIbTYPHO-3bIKOBOTO COOOIIIECTBA OUSHb BbI-
COKa B OpHUTaHCKOM JIMHTBOKYJIBTYPE U c1a00 BBIpaxKe-
Ha BIUIOThH JIO TIOJHOTO OTCYTCTBHUS IOHHMaHHS OM-
0JIeMBI B pyCCKOH JIMHI'BOKYJIBTYPE.
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1. A. Murzinova

EMBLEMATICALNESS OF THE IMAGINATIVE AND PERCEPTIVE CHARACTERISTICS OF THE “BRITISH QUEEN”
LINGUISTIC PERSONALITY TYPE IN THE LANGUAGE CONSCIOUSNESS OF THE BRITISH PEOPLE

The imaginative and perceptual characteristics of the linguistic cultural personality type “the British Queen” are
described from the point of view of their emblematicalness. The emblematic characteristics of the “the British Queen”
linguistic personality type, which help to identify the most important value meanings of the British society, are viewed
upon through the prism of the language consciousness of the British people.

Key words: linguistic culturology, axiological linguistics, cultural personality type, the British queen, emblematic
characteristics.
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